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онлайн-технологій та інтерактивних завдань сприяло підвищенню рівня мовної 

компетентності учнів старших класів. 

Висновки пробного навчання свідчать про позитивний вплив онлайн-

навчання на формування іншомовної комунікації учнів. Важливим є подальше 

дослідження нових методів та підходів до організації онлайн-навчання з метою 

підвищення іншомовної комунікативної компетентності учнів старших класів. 

Онлайн-навчання у сучасному освітньому контексті є важливим інструментом 

для організації іншомовної комунікації учнів.  
Перспективними видаються ретельне планування та використання 

інтерактивних методів, а також подальше наукового дослідження для 

підвищення ефективності навчання іноземних мов. 
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Розвиток мовлення учнів є важливою проблемою сучасної освіти в 

умовах нової української школи. Старша школа – це зміна діяльності, 

виконання нових соціальних ролей і розширення стосунків. Важливим є 

створення широкого кругозору, вміння використовувати зображальні 

можливості мови, розвиток творчих навичок і комунікативних здібностей. 

Цілком очевидно, що для здійснення згаданих функцій формування лексичної 

компетентності є першочерговим. Існує величезна кількість сполучень слів. 

Контролювати все це неможливо, і не варто до цього прагнути. Але учні 

повинні вивчати ці словосполучення та формувати асоціації, щоб у 

майбутньому поступово інтегрувати їх, розпізнавати їх в усному та письмовому 

мовленні. Відповідно, вчитель повинен звернути увагу учнів на ці 

словосполучення, навчати ідентифікувати їх, розрізняти та використовувати в 

мовленні, оскільки ці навички вважаються дуже важливими в рамках 

формування словникового запасу [2]. 

Лексичний підхід – це метод вивчення іноземної мови, описаний 

Майклом Льюїсом на початку 1990-х років. Він підкреслює важливість 

словникового запасу у вивченні мови. Словниковий запас або лексика 

вважається основою мови. Відповідно, наявність набору «словосполучень» 

(словникових одиниць), є одним із чинників ефективого спілкування. При 
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цьому вивчення граматики набуває другорядного значення і засвоюється в 

нерозривному зв’язку зі значенням слів. 

Основна концепція цього підходу полягає в тому, що важливим 

елементом вивчення мови є здатність розуміти та створювати/використовувати 

фрази та речення у формі «готових» частин. Таким чином учні вчаться розуміти 

мовні моделі («лексикалізовану» граматику). 

Вивчення лексики зосереджується на усталених виразах, які часто 

зустрічаються в мовленні, і Льюїс стверджував, що це становить більшу 

частину дискурсу, ніж унікальні фрази та речення. У цьому підході вивчення 

лексики має пріоритет над граматичними структурами. Вивчення фрагментів і 

усталених фраз стало пріоритетом в англійській мові як іноземній, хоча це не 

обов’язково пов’язане зі словниковим запасом. Це пояснюється тим, що 55-80% 

мовлення носіїв мови складається з «готових» фраз. Якщо не засвоювати 

«готові» фрагменти чи твердження, побудову висловлювання можна вважати 

неможливою [1]. 

Таким чином, у рамках лексичного підходу М. Льюїса, навчання 

зосереджується на виразах, які часто зустрічаються в розмовах, а не на 

конкретних словах і реченнях. У словниковому запасі звертають увагу не лише 

на окремі слова, а й на сполучення, усталені вирази та «рамки» речень. У цьому 

підході вивчення лексики має пріоритет над граматичними структурами. 

Центральним у лексичному підході є орієнтація на викладання реальної 

англійської мови та відхід від штучної мови. Де-факто підхід стверджує, що 

підручники з мовних курсів навчають «не того, що люди говорять насправді». 

Звідси випливає необхідність використання у навчанні спілкування «живого», 

автентичного мовлення з акцентом на лексичних одиницях різних рівнів. 
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